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BapiaHTa AaHTIIHCHKOI MOBHM Ta WIATBEPAUTH ii BIAMOBIMHICTH OAHIN 13 cdep KOHIEHTparlii
ETHOKYJIbTYPHUX OIHHUIIG.

Pe3ysabTaTn JnociailskeHHsl. AMEPUKAHI3MH CTaHOBJIATH BaroMy 4YacTKy JIEKCHYHOTO Ta
(dhpazeosoriyHOro piBHIB aHTIIHCHKOT MOBH (rpubm3HO 10 BimcoTkiB). 3 TOUKH 30py (hpaszeosorii,
aMEpUKaHI3MOM BBaXA€ThCsl (Pa3eosori3M, SKUH 3a3BUYall BKUBAETHCS B aMEPUKAHCHKIN
AHTJIIMCHKIM MOBI HAaNpOTHBAry IHIIMM BapiaHTaM, HANpUKIal, OpuTaHchkoMy. dpazeonorizmu-
aMEpHKaHI3MU TIOPODKYIOTbCS B TakuxX cdepax: ICTOPUYHUI PO3BUTOK aMEPUKAHCHKOTO
CYCIIUJIBCTBA, COIIaJIbHO-TIONITUYHE JKUTTS, EKOHOMIYHI yMOBH, TeorpadiyHe CcepeloBHUIIE,
MaTepiajbHa Ta JyXOBHA KYJIbTypa Ta MoOyT, XapakTep, 3Bu4al aMepruKaHIIiB.

IlepcneKkTHBM TOAAJBINIOTO [OCTiAKeHHs BOavyaeMO B pO3MIMPEHHI (DaKTHYIHOTO
MaTepiany, a TaKoX BUBYCHHS OPUTHIIM3MIB, KaHAIW3MiB, aBCTPATi3MiB 1 HOBO3EJIIAHIU3MIB Y
BIATIOBIIHMX MOBHHUX KapTHHax cBiTy. OCkinbku ¢pas3eosioris MOBH HaWOUIBII SCKpaBO
BijloOpakae 0COOMUBOCTI KyJIbTypH, BUBUCHHS AMHAMIUYHUX MPOLECIB y ¢paszeoorii MOBH aae
3MOTY TPOCTEXHUTH (OPMYBAHHS HAIIOHAJIHHOTO XapakTepy, 3MiHY MOPAJIbHHX YCTAaHOBOK 1
MPOLEC OCMUCIICHHS PI3HUMHU HapOJAaMU BAKIMBUX ICTOPHUYHUX MOIIH.

Jdimepamypa

[AV®C] Aurno-ykpaincekuii gppaseonoriunuii cnoBHuk. biuszbko 30 000 cioBocrnonyyeHs. 2-re Bus.,sump. / K. T. Bapasues
(yxman.). — K.: 3nanns, 2005. — 1056 c. Hoowcenxo E. B. DTHOKyNbTYpHas cCHelU(pUKa CTEPEOTUIIOB-KOHIICTITOB HAIMOHATBLHOTO
xapakTepa: "yBepeHHOCTh B cebe", "maTproTn3m", "yCHenHoCTs" aMepUKaHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHI © aBTOped. AUCC. HA COMCKaHUE
creneHu KaHA. ¢wron. Hayk : cnen. 10.02.04 ,,I'epmanckue s3p1ku” / E. B. Hosxerko. — KemepoBo: KemepoBckuii rocynapcTBEeHHBIH
yauBepeutet, 2008. — 23 ¢. Owenxosa B.B. S3pik u kynbTypa BenmukoOpurtanuu, CLIA, Kanans:, ABctpanun, HoBoit 3enanmun /
B. B. Omenkoa. — M./CII6.: TTIOCCA/KAPO, 2004. —336 c. TomaxunI'.]]. Peamum — amepuxanusmsbl. [locobme 1o
CTpaHOBeneHHIO: Y4eO. mocobue s mH-ToB U dak. mHOCTp. 513. / . JI. Tomaxun . — M.: Breicmiag mkoma, 1988. —239 c.
Tomenuyk M. B. BapianTHO 3yMOBIIeHa KOHILENTYyali3amis AIHCHOCTI y Cy4acHill aHTIIHCBKIH MOBi: aBTOped. AuC. Ha 37100yTTS
crymnenst kaua. ¢inon. Hayk : crer. 10.02.04 ,,I'epmanceki MmoBu” / M. B. Tomenuyk. — Yepnisui : YHY, 2008. — 20 c. Cambridge
History of the English Language / Ed. by J. Algeo. — V.6: English in North America. — Cambridge: CUP, 2011. — 662 p. Cambridge
Idioms Dictionary / Ed. by E. Walter. — Cambridge : CUP, 2006. — 505 p. Datesmann M. K. American Ways: An Introduction to
American Culture : 3 ed. / M. K. Datesmann, J. Crandall, E. N. Kearny. — London: Pearson Education ESL, 2005. — 296 p. Free
Online English Dictionary [Enextponnumii pecypc] : Pexum moctymy : http://dictionary.reference.com/ Longman Dictionary of
Contemporary English — London: Pearson Longman, 2009. — 2082 p. Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary. — New York:
Merriam-Webster, 2003. — 1664 p. Oxford Advanced Learner’s Dictionary / A. S. Hornby (Ed.). — Oxford: OUP, 2010. — 1796 p.
Oxford Dictionary of Idioms / Ed. by J. Siefring. — Oxford : OUP, 2005. — 340 p. The American Heritage Dictionary of the English
Language : Fourth Edition. — Boston, Mass. : Houghton Mifflin Harcourt, 2006. — 2112 p.

YIAK 811.111°42°371
KOPOIIELIBKA O.1.
(Yepniseyvxuii nayionanvuuii ynisepcumem im. F0.Pedvkosuya)

KBAHTUTATUBHUM AHAJII3 ABTOXTOHHUX KOHIIENTIB CYYACHOI'O
AHI'VIOMOBHOI'O KOH®JIIKTHOI'O TAPEHTAJIBHOT'O JUCKYPCY

VY crarTi po3MIAAAIOTHCS ABTOXTOHHI KOHLENTH CYYacHOTO aHITIOMOBHOTO ITapeHTAIBHOTO AMCKYpCY. BHCBiTIEHO iXHi
KOpeIsLii y KOHQIIIKTHOMY THII ITAPEHTAIBHOTO JUCKYPCY.
Knrwouosi cnosa: konyenm, napeHmanbHuil OUCKYPC, KOHPIAIKMHUL OUCKYPC, KOPENAYIA.

Koponenkas O.. KpaHTHTATHBHBIH aHAJHM3 ABTOXTOHHBIX KOHIENTOB COBPEMEHHOI0 AHIVIOSA3BIYHOIO
KOH()IMKTHOI0 NAapPeHTAJIBLHOI0 JUCKYpca. B cTaThe paccMaTpUBarOTCsl aBTOXTOHHbIE KOHLIEITHI COBPEMEHHOI'O AHTJIOA3BIYHOTO
MapeHTAIBHOT0 AUCcKypca. OCBELIeHbl HX KOPPEALUH B KOHQIMKTHOM THIIE MAPEHTAIBHOTO TUCKypCa.

Kniouesvie cnosa: konyenm, napenmanshwvlii OUCKYPC, KOHGAUKMHbBLL OUCKYDC, KOPPenayus.

Koropetska O.l. Quantitative analysis of autochthonuous concepts of the modern English conflict parental discourse.
The article deals with the autochthonuous concepts of the modern English parental discourse and highlights their corelations in the
conflict parental discourse.

Key words: concept, parental discourse, the discourse of conflict, corelation.

OcTaHHIMM pOKaMH KOTHITHBHO-IMCKYPCHBHA TMapajurmMa 3ailMa€e d4ijgbHE MiCIEe Y
MOBO3HABYMX PO3BIJIKaX, OCKUIBKH POJIb HE JIMIIE MOBJICHHS, a i Mi3HABAIBHOI NiSTIBHOCTI JIFOJJUHU
BUKJIMKA€ 3HAYHE 3alliKaBJIEHHS JOCIIIHUKIB. B paMKkax 1i€l napagurMu JUCKYpPC PO3TIISIIA€ThCS K
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XOJICTUYHA OJIMHUIL MOBIIEHHEBOI MISIIBHOCTI, y Kifi KOTHITUBHHUN 1 KOMYHIKATUBHUH acCIEeKTH
MOCTAIOTh Y HEPO3pHBHINA €aHOCTI. HasBHICTH B OCHOBI JHMCKYpCY KOTHITUBHHUX CTPYKTYp —
¢bikcoBanux (popM MEHTAIBHOTO HOCBiAY (KOHIIENTIB, KOTHITUBHUX CXE€M) — BBOJHUTH y (POKYC
JOCITIJDKEHb JIIHTBOKOTHITHBHUN acrnekt nuckypey [[Ipuxompko 2008, c. 38-39]. B upomy
KOHTEKCTI OJIHUM 13 IIiIKaBUX 00’ €KTIB CTa€ MapeHTaTbHUI IUCKYPC — KOMYHIKAIlis M MOBLSIMH 31
CTaTyCHUMHM pojsiMu  OatbkiB  Ta gited (A. A. birapi, B. B. Koznosa, O. M. 'ananuyk,
A. A. Cemenrok, JI. B. Conomyk, I. M. OcoBcbka), a TpeaMETOM — CTPYKTYPH penpe3eHTamii
PEeBAaHTHOTO 3HAHHS Y CB1JIOMOCTI MPEICTABHUKA BiJIMOBITHOTO COIIIyMY.

MeTo HamIOro JAOCHI/DKEHHS, [0 3HAXOJUTHCA y MeXaX IMpPEICTaBICHOIO Hampsmy
JTUCKYPCUBHUX JOCITIKEHb, € BHOKPEMJICHHS AaBTOXTOHHHUX KOHIENTIB KOHQJIKTHOTO THUILY
Cy4aCHOTO aHIJIOMOBHOTO TapeHTanbHOro guckypcy (mami — CAIIJI) Ta BusBIEHHS
MDKKOHIENTYaIbHUX KOpelAlid. Mera 3yMOBIIOE 3aBHAHHSI JIOCHIIKEHHS — BHUSBUTU CUITY
KOPEJSIIMHUX 3B S3KIB MK 3HAa4ymuMHU aBToxToHamMu KoHGuikTHOro tumy CAIIA. O6’exkTom
nociipkeHHs € aBToxTOHHI KoHuentu CAIIJ[, a mpeamMeTroM — B3a€EMO3B’S3KM MK HHUMH.
AKTyalbHICTh pOOOTH 3yMOBJICHA HEIOCTATHBOIO JOCITIKEHICTIO KOHIENTYAIBHUX CTPYKTYp, IO
3a0e3MeuyoTh MapeHTalbHUN AUCKYPC.

[TapeHTanpHUI TUCKYpC — KOMYHIKAamiss MiX OaThbKaMH Ta JITbMH — € OJHHUM 3 CETMEHTIB
CiMEIHOTO TUCKYpCY, MOPSAL 13 MAaTPUMOHIAILHUM (KOMYHIKAIIisl MIXK YOJIOBIKOM Ta JAPY>KUHOIO) Ta
ciOmiHroBMM (KOMYyHIKamis MK pigHuMu Opatamu Ta cectpamu) [bopucosa 2005, mur. 3a
IMporenko: http://archive.nbuv.gov.ua/portal/soc_gum/Nz/Fil/2009 81 3/statti/100.pdf].

3anexHO BiJg MeXaHi3My B3a€MOJii HACTAHOB KOMYHIKAHTIB B MAapeHTAILHOMY JIUCKYpCI
BUOKPEMIIIOIOTH JIBa THUIH — KOOMEPAaTUBHUN Ta KoH(DIikTHUN. KoonepaTuBHUi XapaKTepu3yeTbes
Y3TOKEHICTIO (200 HEHTpaNbHICTIO) IHTEHIIH KOMYHIKAHTIB Ta CHPSIMOBAHICTIO Ha peaizalliio
CHUIBHOI METH; CIOIH K BITHOCITH 1 KOMYHIKallil0, 10 BiAOYBa€eThCs B iHTEpecax xo4ya O OJHOTO 3
KOMYHIKAHTIB Ta HE BUKIMKAE CIIPOTUBY 3 OOKY iHIIOTO. KOH(IIIKTHHIA TUCKYPC XapaKTePH3y€EThCS
PO30DKHICTIO BUXITHUX IHTEHIIM KOMYHIKAHTIB Ta CHpPSMOBaHUN Ha BepOamizalilo KOHQIIKTY
iaTepeciB  abo miaHOCTeH [OcoBchka 2010, c. 241]. IlposiBamMu KOH(QUIIKTHOTO TUCKYpPCY
BBAKAIOTHCS JMCTAPMOHI3yI0Ul MOBJICHHEBI BUYMHKH, IO MPOBOKYIOTh KOH(MIIKT — HECXBaJCHHS,
oCyIl, YIIMIUIMBI CJIOBa «IIMIJIBKWY», AOKip, 0O0pa3a, morposa, Haka3 Ta ipoHis [JlaBpunenko 2010,
c.141]. Koxen 3 TUOIB JUCKypCy BOJOJi€ crenupiyHUM MEHTAIBHUM pPEeCcypcoM —
koHuenTocucremoro [[Ipuxoapko 2008, c. 249], chopmMoBaHOIO PI3HOTUITHUMHU KOHIIETITAMHU.

XapakTepuCcTUKa KOHIENTY 5K €JIEMEHTY PI3HOPIBHEBOI KOHLIENTOCUCTEMHU TUCKYPCY HE Ma€e
OJIHO3HA4YHOro TpaktyBaHHs. Tak, B. I. Kapacuk Buainse renepatuBHi, AepuBaTHI Ta HEHUTpaIbHI
koHuenty, I'. I'. ClMmkiH po3pi3HsAe aBTOXTOHHI Ta 3amo3W4YeHi. MU JOTpUMYeEMOCS THIOJIOrII,
3anponoHoBaHoi A. M. [IpuxoapkoM, Ha JAyMKY SKOro, KOHILIENT B JUCKypCi MoXe OyTu
METaXTOHHUM (YTBOPIOE 1M’ JHUCKYpCY), aBTOXTOHHUM (€ KOHLENTYaJbHOIO KOHCTaHTOIO
JUCKYpCy) ab0 aJUIOXTOHHUM (€ KOHIENTYaJIbHOIO 3MiHHOWO auckypey) [IIpuxonpko 2007, c. 66-
67].

JlocmipKeHHST KOHIENTOCHCTEMH IE€BHOTO JHCKYPCY CTa€ MOJMIJIMBHM 32 TIPUHIIMIIOM
BUSIBJICHHS KOHLIENTMBHOI TUCTPHOYLIi, MiJl SIKOIO PO3YMIIOTH CYMICHY 3YCTPIBaHICTb INEBHHMX
KOHIENTIB, Ta BA3HAYEHHS TUITIB KOH(IrypaTUBHUX BIAHOIIEHb: CyOOpAUHALIl (IANOPSAKYBAHHS),
KoopauHaiii (piBHO3HauUymocTi) Ta imrutikaimii (BkmtoueHHs) [I[Ipuxompko 2008, c. 250; Ilyrtuit
2011, c. 58; OcoBcbka 2013, c. 120]. Taka cBoepigHa «BaJEHTHICTh KOHIEITY» MPOSBISETHCS B
JIMCKypcl B Horo BHOIPKOBOMY CTaBJE€HHI JI0 I1HIIMX KOHIIENTIB Ta 3YMOBJIIOE MOXIIUBICTh
CTBOpeHHS «korHiTUBHOI Kapth» [CenmuBanoBa 2002, c. 246; OcoBcbka 2013, c. 169] auckypcey
MEBHOTO THUIY — Ipe3eHTalii OopraHizaiii 3HaHHS, L0 JEMOHCTPYE 3B 30K MIX KOHIENTAMH,
MOHATTSAMH, IJesIMH, SKWHH JI0O3BOJIIE TJIIMOOKO PO3IIITHYTH TIEBHY TPEIMETHY 00JacTh
[KouentyanbHas kapra].

Martepianom JOCTiI)KEHHS €J1eMEHTIB Ta peKOHCTpYKIIii koHentocucremu CAILJ] cnyryBamu
BepOamizaropu KOHIENTIB (IMMOBHO3HAYHI YaCTHMHM MOBH), BiliOpaHi 13 kepen OpHUTaHCHKOI
XYJO0KHBOI JIITepaTypH BIAMOBIIHOT TEMaTUKU OCTaHHBOTO AecATWIITTS. Ha momepennbomy erari
JOCTI/DKEHHST 3a JOMOMOTOK0 JIIHTBOCTATUCTUYHHMX METOMIB (Xi-KBaapata Ta KoedimieHTa
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crnpsbkenocti Yynposa K) 6ynn BuokpemiieHi CTaTUCTUYHO Bepr(iKoBaHi TOMEHHU Ta 37 KOHIETITIB,
1o (Ha 11K mijacTaBi) oTpuManu cratyc aBToxToHiB CAII/.

JlJiss BUSIBJICHHST KOPEJAIiA MiXK aBTOXTOHHHMH KOHIIEITAMH JOLLUIFHO BHKOPUCTOBYBAaTH
KoeirieHT MHIAHOT Kopeusmii I, sSIKMWA 3acBigdye, IO 31 30UIBIICHHSM 3HA4YeHb OJIHIET O3HAKH
30UTBIIYETHCS 200 3MEHIIYEThCS B IEBHOMY TOPSAAKY 3HAYCHHS 1HIIOT O3HAKH. 3HAUCHHS KOe(illieHTy
KOpeJIsIilii MOKYTh KOJNMBATHCA B MeXax Bim +1 g0 -1. Y BuUIamky, KOJIM MK O3HAKAMH BIJICYTHS
CTAaTHCTUYHA 3aJICKHICTh, 3HAYCHHS KoedimieHTy Oye HaOmmkaTucs a0 Hyls abo Oyzae piBHE HYIIO.
BianosiHO, SKI0 MK JOCTIKYBAHUMH O3HAKAMU € 3aJICKHICTh, TO 3HAYCHHS I' Oyze HaOIMKaTuCs
no 1; 3Hak mpu mboMmy To3Havae xapakrtep 3B’s3ky [JleBurkumit 2007, c. 123-124]. Koedimient
KOpeJsAIii 00urcIroeMo 3a GopMYJIOH0:

2R - )
=X Y-y

ae I — koeiieHT JiHIHHOI Kopemswii, 2 — cyma olep)KaHUX B pe3ysbTaTi MEBHUX OMeparii
BEJIMUMH, X; — 3HAYCHHS [IEPILIOT O3HAKH, ); — 3HAUCHHS JAPYroi 0O3HAKH, X — CEPEIHs BEJINYMHA 3HAYCHb

nepuioi 03Haku, Y — cepelHs BeIMYMHA JUIsl APYTOl O3HAKH.

3a pe3ynapTaTamMy MPOBEICHOTO aHami3y Oyiau BHOKpeMiieHI 34 KOH(Iryparliii aBTOXTOHHHX
KoHIEenTiB y KoHpaikTHOMY T CAII/I, 110 3acBiAYMIM CUIIbHI 3B’ SI3KH.

Tak, ¢ikcyersest kopensmist Mk aBroxtoHaMu ANGER (nomen Emoriii) ta NAUGHTINESS
(momen ®izuuna xis) (r= 0,8 ), 3yMOBIEHa MI>KKOHIIEITUBHUM Kay3aTHBHUM 3B’ SI3KOM:

‘Oi — what the hell re you playing at?’. ‘Get back here!’

‘No — I'm not coming!’

‘What d’you mean, you 're not bloody coming? Get here now, or we’ll miss the bus.’

‘[ don’t want to go to Nana’s!".

‘I don’t care what you want — you 're coming!’

‘No!” [Murray 2012, p. 251]

Konnent ANGER xopemoe i3 konnentamu INDIGNATION Tta AGGRESSION,
3aCBIUYIOUM aMIUTITyRy eMmolid, a Takox 13 koHuentomM ASTONISHMENT, Bkaszytoun Ha
pisHOTHIHICTE eMoriitHux mposBiB. Konment NAUGHTINESS nemoncTpye kopensitii i3 maporo
THREAT — PUNISHMENT (0,47):

‘Muffin?’. ‘Muffin Starbucks?’

‘No, Minnie!’. ‘Now, you be a good girl or you’'ll get a Naughty Ribbon.’ [Kinsella:
http://royallib.ru/book/Kinsella_Sophie/Mini_Shopaholic.html]

BaxuBoro e kopessiis Mk aBroxtoHaMu REPROACH (momen Ewmoriii) — PRESENCE
(momen Comianbha criBnparis) (0,72), 110 JEMOHCTPYIOTh MEPEBAKHO Kay3aTUBHHIA THIT 3B’ SI3KY:

‘Where are you?’

‘You were asleep, Tess.’

‘But where are you?”’

‘I just came out for a quick coffee. I'm in the park.’

‘The park? Why would you go there? We've got coffee at home.’

‘Tess! Come on, I just need a bit of space. Turn the TV on if you're lonely. I'll be back soon.’
[Downham: http://www.rulit.net/author/downham-jenny/en/1/date]

CuibHUE MDKKOHIIETITUBHUAN 3B's30K 3adikcoBannii Mik kourentamu EDIFICATION Ta
INDIGNATION(0,53), mo mnpu JOriKO-CEMaHTHYHOMY aHali3l BKa3ye Ha MOXJIHMBICTh SIK
IMITTIKAIIIHOT, TaK 1 Kay3amiiHOl KOpemsIlii:

‘You 'd better not be late! ... I want you back by nine o ’clock, miss — at the latest!’

‘Oh, Mom!’

‘Nine or nothing,” ‘I'm not sitting here wondering Where you are all bloody evening/’
[Murray 2012, p. 417]
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Mix nomenamu CorianbHa cmiBmpans Ta @izuyHoi nii 3adikcoBaHi 3B’SI3KM Ha piBHI
konrentiB ORDER ta LEAVING (0,58):

‘You listen to me, son, I'm not going away until I've had my say.’

... ‘Leave,’ ..., ‘before I say something you won't like.’

‘Huh! You ve already done that score of times.’

‘And you,ve deserved it.’ ...

‘Leave. This is Isamay’s flat.” [Forster 2010, p. 278-279]

Buauymmoo € i kopemsmis aBroxToHiB EDIFICATION — RESPONSIBILITY (0,48) 3
NEepeBaXaHHSAM IMIUTIKATUBHOTO THITy 3B’si3Ky. Ll kopemsmist 06’ennye nomenu CouiaibHa
cuiBnpansg 1 JlyxoBHO-MopaibHa cdepa Ta 3yMOBJICHA, OYECBHUIHO, BHUXOBHOI (YHKIIIEIO,
MOKJIAZICHOIO Ha OATHKIB:

‘You going to give me the money for a better one (wedding dress) then?”’

‘Don’t you go getting uppity, wench,’ Bessie snapped. ... You’re not marrying the Prince of
Wales. Old man Martin’s a drunk and a waster and it’s like father, like son — I’ve never seen it go
different. But you make your own bed — and you lie on it.” [Murray 2012, p. 63]

JlominanTa OpuTaHCHKOI JIHTBOKYyIbTypu — kKoHIenT HOUSE/HOME - Bucrymnae
YacTUHOIO iHTepKoHIlenTuBHUX Kopessmniin MOVEMENT — HOUSE (0,59) Ta RETURN -
HOME (0,64), Bka3ywo4u Ha 3B'sI30K MK goMeHamu Hexxusi mpeameru ta PiswyHi il i
JIEMOHCTPYIOUH iMILTIKATUBHUY 3B’ 30K IIPH JIOTIKO-CEMAaHTUYHOMY aHaJIi3i:

‘It’s a shame,’ said my father in the shop that evening, ‘that you can’t come home for
a few hours.’

7 am home,” ... [Setterfield: http://webreading.ru/prose_/prose_contemporary/diane-
setterfield-the-thirteenth-tale.html].

BaxnuBicTh coIiasIbHOT CHIBHOpalll MK MOBISIMH KOHIEHTPYETbCS y KBAHTaX 3HAHHS,
BriieHux B aBroxtoHax SIBLING — HARM (0,63), PARENT — HELP (0,56) Ta CHILD — HELP
(0,52):

‘We shouldn’t expect normal any more. Not if that little bitch insists on going through with
this.’

‘Should you be calling her that, Dad?’

‘She’s in the process of ruining your brother’s life!’

It’'s a  horrible  word, that’s  all.”  [Downham:  http://royallib.ru/book/
Downham_Jenny/You_Against_Me.html].

3a3HaueHl Tapu JEMOHCTPYIOTh TMOTpeOdy B MaTepiayibHI Ta MOpaJbHIM OMOMO3I,
BJIMBICTh BHYTPIIIHBOTPYIOBOI MIATPUMKH, TOTOBHOCTI MPUUTH HA JOMOMOTY Yy TOTEHIIHHO
3arpo3nuBid cuTyauii. BincyTtHicth abo Hectaya 1ux 00’ €qHYBaJIbHUX (AKTOpIB 3acBiauye
HEBIJMOBIAHICTh O4iKYBAHHSIM Ta MOKE€ CTaTHU MPUUNHOIO KOHQIIKTY:

‘Your dad might agree to the occasional night, Tess, but he s not going to let Adam live here.’

‘Dad said he’d help me with my list.’

‘He is helping. He's just bought us all tickets to go to Sicily, hasn’t he?’

‘Because  he wants to spend a whole week with you!’ [Downham:
http://www.rulit.net/author/downham-jenny/en/1/date].

BucHoBkM i TmepcneKTHBH NOJAJBIIONO JocjigxeHHsi. Ha ocHOBI mpoBeneHOTo
KOPEJSLIMHOTO aHali3y IHTEPKOHIENTUBHUX 3B’S3KIB MDK aBTOXTOHAMHU KOH(JIIKTHOTO THILY
CAIl][] BusiBIeHa CTaTUCTHYHA 3HAYYIIICTh IHTEPKOHIIETITUBHUX KOPENAIid y HACTYIMHUX Mapax:
ANGER Ta NAUGHTINESS (r = 0,8), REPROACH — PRESENCE (0,72), RETURN — HOME
(0,64), EDIFICATION — INDIGNATION (0,53), MOVEMENT - HOUSE (0,59), ORDER -
LEAVING (0,58), EDIFICATION — RESPONSIBILITY (0,48) ta THREAT — PUNISHMENT
(0,47). i mapu mpeacTaBisIOTH 3B’S3KM Mik nomeHamu Emorriii, ®izuunux miid, KuBux icTor,
JlyxoBHO-MopanbHOiI chepu, ComianbHOT CHiBIpall Ta 3aCBIUYIOTh PEJIEBAHTHICTh JAHUX cdep
KUTTSI Ta AISUTBHOCTI TSl KOMYHiKaIlii Mik 6aTbkamMu U JIThbMH B Cy4acHild OpUTaHCHKIH CIM'T.

[IpencraBieHi aBTOXTOHH JIEMOHCTPYIOTH pEJIEBAHTHICTh A KOoHGuikTHOro tumy CAII
koHuenty emoniii ANGER, mo mnepeOyBae y NpHUYMHHO-HACIIAKOBUX BIJHOUICHHAX 13
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INDIGNATION T1a NAUGHTINESS, a ocranniii — i3 PUNISHMENT, 3acBiguyrouu, IIo:
HETIOCTYX JUTUHHU BHUKJIMKA€E THIB OaTHKiB, KM MOXKE MPOSBUTHUCS y MOKapaHHI; HEBIOBOJICHHSI
JisSIMH OJHOTO 13 WICHIB BHKJIMKA€E THIB, KWW, SIK HEOPEYHA HA TyMKY 1HIIOTO PEakKIlis, y CBOE
yepry BHUKIWKae He3roAy y (opmi oOypeHHs. IlinTBepmkeHHSM Oe33amepeyHoi BaKIIMBOCTI
BUXOBaHH: y XUTTi ciM’1 € kopemsiuis koHnenty EDIFICATION 3 aBroxtonamu INDIGNATION
ta RESPONSIBILITY. Came mis KOHQUIIKTHOTO JTHUCKYPCY PEJICBAaHTHUM € TOBYAaHHs OaThKIB Ta
CIpUYMHEHE HHM po3aparyBaHHs mgiteid. [IpenMerom moBYaHB €, SIK MpaBWIO, OCOOMCTA
BI/IMOBIIAJIbHICTh 3a BJIACHI pedi, BUMHKU, MailOyTHE. bputaHnchki KyiabTypHi goMiHanta HOUSE
ta HOME xopemorots 13 konnentamu MOVEMENT, RETURN ta LEAVING, xonnentu
PARENT ta CHILD — 3 aBToxTonom PRESENCE, nigkpecitoroun 38’5130k 0coOH 3 JOMIBKOIO Ta
notpedoto mepedyBanHs y pimHoMy nomi. CrioctepiraeMo BaXKJIMBICTh ISl Cy4acHOi OpUTaHCHKOL
POJMHHM MIATPUMKH 11 WICHAMH OJMH OJHOTO Yy IIOJEHHOMY XHUTTI (Kopesmis y mapax PARENT —
HELP ta CHILD — HELP). Bincyrnicts ogHOro 3 OaThKiB Yd AWTUHU TOPY4 Yy HEBHHM
(MOBCSAKIGHHWA YW HAJI3BUYAMHHMI) MOMEHT CTa€ TMPUYMHOK KOH(MIIKTHOI cHTyallii, Mo
po3ropraeThcsi B Jokopax Ta obOpaszax (konment REPROACH). 3aramom [uisi 37aroKeHOro
iCHyBaHHs OpUTaHCHKOI CiM’1 HEOOX1THE TIOCTIMHE CIIJIKYBaHHs M OaThbKaMH Ta JIThbMHU, B3a€MHA
MiATPUMKA, 3aI[KaBJICHICTh Ta Y4acTh Y )KHUTTI WICHIB POJIUHHM, 110 3a0e3rneuye MiHIMaIbHy 0a30BY
ciMeiiHy B3a€MOII0.

IlepcneKTUBY JOCTI/DKCHHS CKJIAA€ TIMOWHHHWNA SIKICHUH aHami3 I1HTePKOHIICTITUBHUX
KOpesLii, 30kpema i y kooniepatuBHomy Tumi CAIT/I.
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YK 811.161 + 316.77
KOY H. B.
(Mukonaiscokuii hayionanshuil ynieepcumem imeni B. O. CyxomaurHcbko2o)

POJIb BA3OBUX JIIH'BOKYJbTYPHUX KOHIIETITIB
JTABHBOPYCBHKOI XPUCTUSHCHKOI AKCIOJIOI'TI
Y CTAHOBJIEHHI KOJEKTUBICTCHKOI'O THUITY KYJbTYPHA

VY crarTi aHANi3yeThCS CEMAHTHYHUH PO3BHTOK KOHIIENTIB «TOPAMHS» 1 «TOPIICTE» SK MapKepiB KOJEKTHBICTCHKOTO THITY
CXiJTHOCIIOB’STHCHKHX KYJIBTYp Ha Marepiaii mam’siTok muceMHocTi KuiBcbkoi Pyci.

Knouogi crnoea: KoMekmugicmcbKutl mun KyIbmypu, IHOUBIOYARICMCbKULL Mun Kyibmypu, axcionozis, e20yeHmpusm,
KOHYenmu «20poutsy i « 2opoicmu ».
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